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                           f                          fue edificado entre 1901 y 1902.
En 2010 fue reinaugurado después de una completa rehabilitación, 
modernización y ampliación, que lo convirtió en un espacio 
polivalente, ganador del premio de oro Evento Plus al mejor lugar 
para la celebración de un evento en 2012.

Campos Elíseos Antzokia 1901 eta 1902 urte artean eraiki 
zuten. 2010 urtean berriro inauguratua izan zen eraberritzeko, 
modernizatzeko eta handitzeko lanen ondoren; era horretan, balio 
anitzeko espazio bilakatu zen eta Evento Plus urrezko saria irabazi 
zuen 2012an emanaldi bat egiteko lekurik onena bezala. 

The Campos Elíseos Theatre was built between 1901 and 1902. 
Having been fully refurbished, modernised and extended, it 
was re-opened in 2010 as a multi-purpose venue, winner of the 
Evento Plus gold award for the best event venue in 2012. 

CAMPOS ELÍSEOS
EL TEATRO 



Se encuentra en el centro de Bilbao:
• A menos de 500 metros de las paradas de Metro Bilbao
  de Moyua y Abando.
• Con tres parkings públicos a menos de 300 metros.
• A 1.500 metros del Museo Guggenheim Bilbao.
• A 800 metros del Casco Viejo de Bilbao.

Bilboko erdigunean kokatzen da: 
• Metro Bilbao, Moyua eta Abandoko geltokietatik
	 500 metro baino gutxiagora. 
• Hiru parking publiko ditu 300 metro baino gutxiagora.
• Guggenheim Bilbao Museotik 1.500 metrora.
• Bilboko Alde Zaharretik 800 metrora. 

It is located in the centre of Bilbao:
• Just 500 metres from the Moyua and Abando metro stations.
• With three public car parks less than 300 metres away.
• 1.500 metres from the Bilbao Guggenheim Museum.
• 800 metres from Bilbao’s old town.

• Todos los espacios del teatro disponen de la tecnología
	 necesaria para realizar presentaciones audiovisuales. 
• Posibilidad de wifi en cualquier área. 
• Servicio de catering a medida
	 (desayunos, comidas, cócteles, cenas, etc.)

• Antzokiko leku guztietan ikus-entzunezko aurkezpenak egiteko
	 beharrezko teknologia dago.
• Wifi aukera edozein eremutan. 
• Neurrirako catering zerbitzu
	 (gosariak, bazkariak, cocktelak, afariak, e.a.)

• All areas and spaces within the theatre are equipped 
	 with the technology required for audiovisual presentations. 
• Wi-Fi available throughout. 
• Bespoke catering service
	 (breakfasts, lunches, drinks receptions, dinners, etc.)



Las salas de representación (sala Teatro y sala Cúpula) son adecuadas, tanto por su capacidad espacial 
como técnica, para la realización de encuentros y convenciones. 

Además, el edificio cuenta con dos salas de reuniones apropiadas para celebrar ruedas de prensa, 
mesas redondas, juntas corporativas o cursos formativos.

Por último, ponemos a su disposición los estudios de producción audiovisual, dotados de sistemas de 
grabación digital con cámaras de alta definición. Los estudios se encuentran conectados a las salas, lo 
cual permite grabar en vídeo todos los eventos que tengan lugar allí.

En el Teatro Campos Elíseos le ofrecemos la oportunidad de vincularse a nuestros espectáculos 
mediante diferentes fórmulas: el patrocinio de un espectáculo o de su estreno; funciones privadas 
para sus clientes, empleados o públicos de interés; o la creación de experiencias exclusivas para ellos.

Emanaldien aretoak (Teatro aretoa eta Kupula 
aretoa) egokiak dira espazioaren edukieragatik nahiz 
gaitasun teknikoarengatik, topaketak eta batzarrak 
egiteko. 

Horrez gain, eraikinean bi bilera-gela daude, 
prentsaurrekoak, mahai-inguruak, korporazio-
batzarrak edo prestakuntza-ikastaroak egiteko 
aproposak. 

Azkenik, ikus-entzunezko ekoizpenerako estudioak 
ere badaude, definizio altuko grabaketa-sistema 
digitalekin. Estudioak aretoekin konektatuta 
daudenez, ekitaldi edo emanaldi guztiak bideoan 
graba daitezke. 

Campos Elíseos Antzokian gure ikuskizunetara 
elkartzeko aukera eskaintzen dugu formula 
ezberdinen bitartez: ikuskizunaren edo haren 
estreinaldiaren babesa; bezeroentzako, 
langileentzako edo interesatzen den 
publikoarentzako funtzio pribatuak; edo haientzat 
esperientzia esklusiboak sortuta.

The performance spaces (Theatre hall and Cupola 
hall) offer sufficient capacity and technical facilities to 
host meetings or conventions. 

Furthermore, the building has two meeting rooms 
suitable for press conferences, round-table discussions, 
corporate board meetings, or training courses.

Finally, we have audiovisual production studios 
available, equipped with digital recording systems and 
high definition cameras. The studios are linked to the 
rooms, so that any events held there can be recorded.

Campos Elíseos Theatre offers you the chance to 
become involved in our shows in several different ways: 
by sponsoring a show or its premiere; hosting private 
functions for your clients, employees, or stakeholders; or 
creating exclusive experiences for them.



La sala Teatro dispone de una completa infraestructura de sonido, iluminación, 
movimientos escénicos y proyección. 

Cuenta con un sistema de ocultación de butacas que permite ofrecer distintas 
configuraciones del espacio (incluso el cambio de la distribución de la sala 
durante el propio evento).

• Aforo: 756 localidades (652 con buena visibilidad) o 1.150 personas de pie.
• Superficie: Butacas: 368 m2 (escenario de 248 m2).
• Posibilidad de grabación HD de los actos.	

Teatro aretoak soinu, argiztapen, mugimendu eszeniko eta proiekzioaren 
azpiegitura osoa du. 

Besaulkiak ezkutatzeko sistema du, espazioa itxuratzeko (emanaldian bertan 
aretoaren banaketa ere alda daiteke). 

• Edukiera: 756 eserleku (652 ikusgarritasun onarekin) edo 1.150 pertsona zutik. 
• Azalera: 368 m2 (eszenatokia: 248 m2).
• Ekitaldien HD grabaketarako aukera.	

The Theatre hall offers comprehensive sound, lighting, stage movement and 
projection infrastructures. 

The theatre seats can be concealed in order to set up the space according to 
requirements (and even change the layout of the auditorium during the event 
itself).

• Capacity: 756 seats (652 with good visibility) or standing room for 1.150 people.
• Size: 368 m2 (stage: 248 m2).
• HD recordings of events available.

Sala Teatro
Teatro aretoa / Theatre hall



Sala diáfana polivalente, que permite diversas 
configuraciones y variados montajes. 

La sala Cúpula tiene un completo equipamiento
de sonido, iluminación y proyección. 

• Aforo: 250 personas sentadas o 400 de pie.
• Superficie: 320 m2.
• Posibilidad de grabación HD de los actos.	

Balio anitzeko areto diafanoa, konfigurazio eta muntaia aukera 
ezberdinekin. Kupula aretoak soinu, argiztapen eta proiekzio 
ekipamendu osoa du. 

• Edukiera: 250 pertsona eserita edo 400 zutik. 
• Azalera: 320 m2.
• Ekitaldien HD grabaketarako aukera.	

Spacious multi-purpose room, which can be set up in several 
different ways. The Cupola hall comes with extensive sound, 
lighting and projecting facilities. 

• Capacity: 250 people seated or 400 standing.
• Size: 320 m2.
• HD recordings of events available.

Sala Cúpula 
Kupula aretoa
Cupola hall



Situadas en la quinta planta, tienen una capacidad 
variable en función de la configuración de la sala.

• Superficie: 28 y 44 m2.
• Capacidad máxima:
	 30 y 40 personas respectivamente.	

Bosgarren solairuan kokatzen dira. Edukiera 
aretoaren konfigurazioaren araberakoa da. 

• Azalera: 28 eta 44 m2.
• Gehieneko edukiera:
	 30 eta 40 pertsona, hurrenez hurren.	

Located on the fifth floor, these meeting spaces 
can accommodate different numbers of people 
depending on how they are set up.

• Size: 28 and 44 m2.
• Maximum capacity:
	 30 and 40 hosts respectively.

El teatro cuenta con un estudio de producción de 
audio y vídeo, dotado con sistemas de grabación 
digital en alta definición. 

Además, los estudios se encuentran conectados a las 
salas, lo cual permite recoger todos los eventos que 
allí sucedan en vídeo, audio y audio multipista.	

Antzokiak audio eta bideo produkziorako estudioa 
ditu, definizio altuko grabaketa-sistema digitalekin. 

Horrez gain, estudioak aretoekin konektatuta daude; 
beraz, ekitaldi guztiak bideoan, audioan eta audio 
multipistan jaso daitezke.	

The theatre has its own audio and video 
production studios, with high definition digital 
recording systems. 

Furthermore, the studios are connected to the 
different rooms, so that video, audio or multi-track 
audio recordings can be made of all the events held.

Estudios de 
producción audiovisual
Ikus-entzunezko 
ekoizpenerako estudioak
Audiovisual production studios

Salas de reuniones
Prestakuntza gelak
Meeting rooms
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Para más información, contacte con Susana Morales Olmos

Informazio gehiagorako jarri harremanetan Susana Moralesekin

For more information, please contact Susana Morales Olmos
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